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Natura 2000 netværk, imødegås på en passende 
måde. 

(3) De nødvendige godkendelsesprocedurer 
foretages for den del af den faste forbindelse 
over Femern Bælt, der befinder sig på tysk høj- 
hedsområde, efter tysk ret, og for den del af den 
faste forbindelse over Femern Bælt, der befinder 
sig på dansk højhedsområde, efter dansk ret. 

(4) Inden for de kontraherende staters eksklusive 
økonomiske zoner i henhold til artikel 55 i De 
Forenede Nationers (FN's) havretskonvention af 
10. december 1982 (i det følgende: eksklusive 
økonomiske zoner) finder de kontraherende sta- 
ters til enhver tid i højhedsområdet gældende ret 
anvendelse inden for rammeme af bestemmel- 
serne i havretskonventionen, såfremt nærværen- 
de traktat ikke fastlægger andet. 

(5) De kontraherende stater vil samarbejde på 
alle områder for hurtigt at opnå myndighedsgod- 
kendelser på nationalt og internationalt plan. 

(6) Det tilstræbes, at myndighedsgodkendelser- 
ne i Kongeriget Danmark og Forbundsrepu- 
blikken Tyskland foreligger, således at målet 
om, at den faste forbindelse over Femern Bælt 
åbner for trafik i 2018, kan realiseres. 

(7) Den faste forbindelse over Femern Bælt op- 
føres efter de gældende danske tekniske standar- 
der og regler. For enkelte anlægsdeles vedkom- 
mende kan de kontraherende stater aftale en an- 
vendelse af andre europæiske standarder og reg- 
ler. De nærmere detaljer om de banetekniske an- 
læg aftales af de kompetente danske og tyske in- 
stanser på forslag fra selskabet. 

Artikel 14 

Offentlig sikkerhed og orden samt beredskab 

(1) Varetagelsen af anliggender om offentlig sik- 
kerhed og orden samt om beredskabsmæssige 
forhold på den faste forbindelse over Femern 
Bælt påhviler på dansk højhedsområde og i den 
danske eksklusive økonomiske zone de danske 
myndigheder og på tysk højhedsområde og i den 
tyske eksklusive økonomiske zone de tyske 
myndigheder. De kompetente danske myndighe- 
der omfatter blandt andet politiet, redningsbe- 
redskabet, ambulanceberedskabet og andre be- 
redskabstjenester samt toldmyndighederne og 
forsvaret. De kompetente tyske myndigheder 

omfatter blandt andet de myndigheder, der er an- 
svarlige for forbundsstatens og delstaternes ci- 
vil- og katastrofebeskyttelse, samt de, derved 
medvirkende offentlige og private organisatio- 
ner, redningstjenester. og de forskellige politi- 
myndigheder. 

(2) De i henhold til stk. 1 kompetente myndighe- 
der vil i nødvendig udstrækning samarbejde i 
overensstemmelse med de gældende folkeretlige 
eller andre aftaler. I tilfælde af en alvorlig ulykke 
eller en katastrofe kan overenskomsten af 16. 
maj 1985 mellem Forbundsrepublikken Tysk- 
land og Kongeriget Danmark om ydelse af gen- 
sidig bistand ved katastrofer eller alvorlige ulyk- 
ker anvendes. Ved foranstaltninger inden for 
rammeme af den aktiverede europæiske fælles- 
skabsprocedure for katastrofebeskyttelse kan 
reglerne i den nævnte overenskomst om ydelse 
af gensidig bistand anvendes. Selskabet skal del- 
tage i samarbejdet i det omfang, at dette er lovligt 
i henhold til både tysk og dansk ret. 

(3) Selskabet har inden åbningen af den faste for- 
bindelse over Femern Bælt pligt til at udarbejde 
et sikkerhedskoncept og afstemme det med de i 
henhold til stk. 1 kompetente myndigheder. Sik- 
kerhedskonceptet skal især indeholde en beskri- 
velse af samarbejdet mellem de kompetente 
myndigheder og selskabet samt planer for muli- 
ge nødsituationer. 

(4) Foruden de køretøjer, som anvendes til udfø- 
relse af de i artikel 6, stk. 1, nævnte opgaver for 
selskabet, er også de i henhold til stk. 1 kompe- 
tente myndigheders køretøjer samt de derved 
medvirkende offentlige og private organisatio- 
ners eller virksomheders køretøjer fritaget for 
vejafgiften i henhold til artikel 9. Det er en for- 
udsætning for fritagelsen for vejafgiften, at køre- 
tøjerne klart kan genkendes som køretøjer, der 
anvendes til de nævnte formål, eller at de uden 
tvivl kan legitimeres som sådan. I tilfælde af en 
kombination af sammenkoblede køretøjer er det 
motorkøretøjet, som er afgørende for fritagelsen 
for vejafgiften. 

Artikel 15 

Skat 

Ordningerne i den til enhver tid gældende over- 
enskomst mellem Kongeriget Danmark og For- 
bundsrepublikken Tyskland til undgåelse af dob- 


